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S3bIKO3HaAHUe

MO/JHOE CJIOBO: THHOBALIA NI PEAKTY AJIN3ALIAA?
A.Jl. BacunbeB (KpacHosipck, Poccus)

ITocmanoeka npobnembl. TlpakTvka yrioTpebieHUss JKUBOTO — si3bIKa
3aKOHOMEPHO M TIOCTOSTHHO TIOPOXKAaeT pa3iuuHble HoBalmu. Ha Jiekcuko-
¢dpaszeosiornyeckoM ypoBHe 3TO, HapsiZly C MepeoCMbIC/IeHHeM CJI0B, MpeX/ie BCero
BO3HUKHOBEHHE HOBbIX eAWHWL. K HUM OTHOCATCS B TI€PBYIO oOuepe/b
WHOSI3bIYHBIE 3aMMCTBOBaHUSI, PYHKIIMOHAIBHO TIpU3BaHHbIe 0003HaUaTh KaK1ue-TO
paHee HEM3BECTHbIe peayiid, — BIIPOYEM, CerofiHs Haubosiee JefCTBeHHBI [[pyrye
dakTopbl. MeHee YaCTOTHBIM OKa3bIBaeTCs BBeJleHWe B peueBOil 000poT
JIEKCUUeCKUX apXau3MOB, /IaBHO YIIEeANINX B MacCUBHBIN 3arac. Oba Ha3BaHHBIX
crioco0a aKTUBHO UCIIO/B3YIOTCS B JUCKYPCe CPeJICTB MacCoBOM MH(OpMAIiH, UTO
BIIOJIHE eCTeCTBEHHO: OHH HYXKZJAIOTCS B OCBeXEHUM Juaria3oHa $S3bIKOBOTO
WHCTPYMEHTAapusi B 1e/igX TIOBbIleHUus] 3()(eKTUBHOCTU C/IOBECHBIX AaKTOB,
KOTOpbIe TIPU3BaHbI BO3/IeMCTBOBATh Ha ayuTopuio. OfHAKO Takue JieKCHYecKue
HOBITIECTBA 3a4yaCTyl0 CTaHOBSTCS, TIpuuéM 0Oe3 ocoboii HeobXoAMMOCTH,

ype3BbIYaiiHO YacTOTHBIMU B TeKcTax CMU, obpeTast cTaTyC MOIHOTO akceccyapa.

Ileab uccnedogaHusi: ceMaHTUUECKUN U CTUIMCTAYECKUM aHa/Iu3 sIBIeHUs

P€aKTya/IM3adl1K JIEKCEM.

Pe3ynbmambl uccinedoeaHusi. B KauecTBe TipuMepa TM0OJ00HOTO SIBIeHUs
MOKHO Ha3BaTb CyAb0y riarosia cnodgueHymb, OKa3aBILerocsi BecbMa

TOMNYJISIPHBIM B C(pepe peueBOrl KOMMYHUKALIMW )KyPHA/TUCTOB.

AHanmM3 COOTBETCTBYIOLLMX aBTOPUTETHBIX Je€KCUKOTrpahruuecKux W3AaHUM
TI03BOJISIeT TIPOC/IeIUTh Cy b0y 3Toro riarosa. OH ObLT M3BeCTeH JpeBHEPYCCKOMY
A3bIKy, HO K cepeauHe XIX B., U paHee OrpaHHYeHHbIM B >KaHPOBO-CTHU/IEBOM

OTHOIIIEHWY, OKOHUaTe/JIbHO YTBepAWICA B KOH(eccroHanbHON o6mgactu. B



COBETCKHUM TIepHO/], T/1aroji, BePOsSTHO, CTaJl apXan3MOM — HACTOJBKO TTyOOKHuM,

YTO He PeruCTPUPOBAJICS JIeKCUKOrpadaMu.

Bbigoo. Ero peakryanu3zai  CIiOCOOCTBOBa/io  3abBeHWe 3HaueHUs
COBMECTHOCTH JI€MCTBUS, BbIpa)KaBILIeMCsl U3Ha4Ya/IbHO TIPUCTAaBKOM C-(CO-) 1 3aTeM
NepeoCMbIC/IEHHOW KakK II0Ka3aTe/lb ero 3aBeplleHHOCTH. B ompepenéHHOM
CTerleHd BO3BpallleHHWe CnodsuzHymb B peueBble aKThl MOTJIO ObIThH TOAeP’KaHO
CYIIeCTBUTE/IbHBIM CNOOBUMCHUK, UCTOPHSI KOTOPOTO He 3Hajia Pe3KuX KosiebaHui

yIOTpeOUTeIbHOCTH.

KiroueBble C/I0Ba: /EKCUKA, HeO0/a02U3Mbl, MOOHble C/108d, cpedcmea
maccoeoll uHgopmayuu, nekcukozpacpusi, OUHAMUKA /AEKCUKU, peakmyaauzayus

apxausma, nepeocmblicaeHue (pyHKyuu npegukca.
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VOGUE WORD: INNOVATION OR REACTUALIZATION?
A.D. Vasilyev (Krasnoyarsk, Russia)

Statement of the problem. The practice of using a living language naturally
and constantly gives rise to various innovations. At the vocabulary and
phraseological level, this is primarily the emergence of new units. These include
primarily foreign-language borrowings, designed, as a rule, to denote some
previously unknown realities — however, today other factors are most effective.
The introduction of lexical archaisms, which have long gone into passive reserve,
is also quite productive. Both of these methods are actively used in the discourse of
the media, which is quite natural: they need to refresh the range of language tools
in order to increase the effectiveness of verbal acts that should affect the audience.
However, such lexical innovations often become, without much need, extremely

frequent in media texts, gaining the status of a fashion accessory.

The purpose of the article is a semantic and stylistic analysis of the

phenomenon of lexeme re-actualization.

Research results. One of the examples of such a phenomenon is history of
the Russian verb “spodvignut” (inspire), which turned out to be very popular in the
field of speech communication of journalists. Analysis of the relevant authoritative
lexicographic publications allows us to trace the fate of this verb. It was known to
the Old Russian language, but by the middle of the XIX century, and previously
limited in genre-style terms, it finally established itself in the confessional field. In
the Soviet period, the verb probably became archaism — so deep that it was not

recorded by lexicographers.

Conclusion. The Russian verb’s re-actualization, apparently, was facilitated
by forgetting the meaning of compatibility of action, expressed initially by the
prefix s- (so-) and then rethought as an indicator of its completeness. To a certain

extent, a return of the Russian verb “spodvignut” into speech acts might have been



supported by the noun “spodvizhnik”, the history of which did not know sharp

fluctuations in frequency.

Keywords: vocabulary, neologisms, vogue words, mass media,
lexicography, vocabulary dynamics, re-actualization of archaism, rethinking of a

prefix function.
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KOHIIEIIT /[YXOBHOCTbB B PYCCKOH 13bIKOBOU KAPTUHE MIPA:
CBETCKUM U PEJINTUO3HBIV KOMITOHEHTHI

(TIO MATEPUAJIAM TOJIKOBBEIX CJIOBAPEM COBPEMEHHOI'O
PYCCKOI'O A3BIKA)

O.H.EmennanoBa (KpacHosapck, Poccust)

IMTocmaHoeka npobaembl. B cTaTbe paccMaTprBaeTCsi CofiepkaHe KOHIIenTa
dyxo8Hocmb, (HopMUpyeMoe TOJKOBBIMM CJIOBapsIMM COBPEMEHHOTO DPYCCKOTO
JIUTEepaTypHOrO  si3blKa, W3MeHeHWe ero (KoHuenTta) (YHKLMOHAIbHO-
CTWIMCTUYECKOW  JIeKCMKOrpaduueckod — KBaiuMbUKAlMA KAk  OTpakKeHHe
V3MeHeHUs! 1|eHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB B COLIUyMe

Ileab cmambu. ViccienoBaHue JjieKCMKOrpauueckoll HWCTOPUM KOHILIENTa
AYXOBHOCTB T1PU CPaBHUTE/ILHOM aHa/v3e Pa3HbIX CJI0Bapeil.

Memoodonoaus WCCIeJOBaHUS OCHOBaHa Ha CpaBHUTE/bHO-
COTIOCTaBUTESLHOM  MeToZle,  KOHTEeKCTyaJlbHOM U,  TIpeX7e  BCero,
nekcuKorpaduueckoM aHaiu3e OCHOBHBIX TOJIKOBBIX C/IOBapeii pyCCKOTo si3bIKa.

Pe3ynbmamnbl uccnedosaHusi. I1poBeiéHHOe UCCef0BaHKe TOKa3aso, YTo B
TOJIKOBBIX CJIOBapsSX pYCCKOTO $3bIKa OTCYTCTBYeT CTporas yHU(HUKaIUs B
TOJIKOBAaHUM U (PYHKLIMOHATBbHO-CTUTMCTUUECKON KBamM(pUKaLUU UCC/IeyeMOoro
KOHL[eMTa.

Bbigoobl. B coBpeMeHHOW OTEUYeCTBEHHOW TOJKOBOMW JIEKCMKOTpaduu
OTCYTCTBYeT e[MHbIN TMOJX0J, KaKk B TIOHUMaHUU COJlep>KaHUs (TOJIKOBaHUM)
KOHI[eTITA JAYXOBHOCTb, TaKk U B €ro (PyHKUMOHA/JIbHO-CTUIUCTUYECKOU
KBaTM(UKALIAU.

Asmopckull 6k1a0 3aK/iuaeTcs B ILIMPOKOPOPMAaTHOM (BCe OCHOBHbIE
TOJIKOBbIe CJIOBapU COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO $3blka) W OYeHb MOAPOOHOM
WCC/IeJOBaHUU, He TIPOBO/IMBILEMCS paHee B OTHOLLIEHWHU YKa3aHHOTO KOHL[eMTa.

Knoueeble cn08a: [JyXOBHOCTb, $3bIKOBasi KapTWHAa MHpa, KOHLIENT,
TOMIKOBbIM  CJIOBapb, JeKCUKorpaguueckasi KBaJu(PUKaLUsi, CTUTUCTAYECKUHN
KOMMeHTapH1H, SHLIMK/I0NeinyecKasi peMapka.
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SPIRITUALITY CONCEPT IN RUSSIAN LANGUAGE WORLDVIEW:
PROFANE AND RELIGIOUS COMPONENTS

(ACCORDING TO MATERIALS OF EXPLANATORY DICTIONARIES OF
CONTEMPORARY RUSSIAN LANGUAGE)

O.N. Yemelyanova (Krasnoyarsk, Russian)

Statement of the problem. The article examines the content of the spirituality
concept, formed by the explanatory dictionaries of the modern Russian literary
language; the change in its (concept) functional-stylistic lexicographic

qualifications as a reflection of the change in value orientations in society.

The purpose of the article is to study the lexicographic history of the

spirituality concept in a comparative analysis of different dictionaries.

The research methodology is based on the comparative method, contextual
and, above all, lexicographic analysis of the main explanatory dictionaries of the

Russian language.

Research results. The study showed that there is no strict unification in the
interpretation and functional-stylistic qualifications of the concept under study in

the explanatory dictionaries of the Russian language.

Conclusions. In modern domestic explanatory lexicography, there is no
unified approach both to understanding the content (interpretation) of the

spirituality concept, and in its functional and stylistic qualifications.

The author’s contribution consists in a large-format (all the main
explanatory dictionaries of the modern Russian language) and a very detailed

study, which has not been carried out earlier in relation to this very concept.

Keywords: spirituality, linguistic worldview, concept, explanatory

dictionary, lexicographic qualification, stylistic commentary, encyclopedic remark.
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UYXAA PEUL B ITPOTOKOJIE JOITPOCA KAK BI/I BTOPUYHOI'O
TEKCTA

K.B. llyasruna (Kpacuosipck, Poccus)

ITocmaHoeka  npobnembl. K  3afauaM  COBpeMeHHOW  CyzeOHOM
JIMHTBUCTUYECKOW 3KCIePTU3bl OTHOCUTCS pellieHre BOMNpOCa O HaJIMUUKU B TEKCTe
HeraTMBHO-OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTA, XapaKTepHr3yolLero JIMYHOCTb.
KBanubukaTiBHasi, «COOCTBeHHO uesioBeueckas» [I1Imesnes, 1981, c. 5], kareropus
OLIeHKH, OpraHu3ymolasi Npolecc KOH(QIMKTHON KOMMYHHUKALUM, TIPOSIB/ISIETCS B
MPOTOKOJIe J0MpOCa Ha JIeKCUUeCKOM YPOBHe TIpHM Mepecka3e WHBEKTHBHOIO
BbICKAa3bIBAHUSI [|ONPAILIIBA€MbIM.

B craTtbe BriepBble  pacCMaTpPUBAlOTCS  BTODUYHbIE  WHBEKTHUBHbIE
BbICKa3bIBaHUSI KakK CyOcCTaHI[ManbHble BK/IIOUEHHSI B CTPYKTYpPYy IIPOTOKOJIa
Jornpoca 4ykol KOH(QUIMKTHOW peud. Llesblo co3/aHMs  TakKUX peueBbIX
TIpOU3BeJieHUI SIB/IIeTCS OLleHKa, JeTepMUHUPYIOljas HeraTUBHOE OTHOLLIEeHue
cyObekTa K 00beKTy. BTopruHble WHBEKTUBHBIE BBICKA3bIBAaHUSI HCCIENYIOTCS C
TOUKU 3peHust hopMaibHO-CofiepyKaTelbHOM OpraHu3alysi, a TakKe CIiocob0B X
peripe3eHTal[My B TEKCTe TIPOTOKOJIA [JOTpoca.

Ilenb cmambu — u3yueHWe OCOOEHHOCTeN  PeNpoAyKIMU  Uy»KOU
KOH(UIMKTHOM peud B MPOTOKOJIe JOMpoca KaK BTOPUYHOM DEUEeBOM >KaHpe.

Mamepuanom  uccnedogaHusi ~ TIOCAY>KWIU — TIPOTOKOJIbI  ZIOTIPOCOB,
COCTaB/IeHHbIe [IOJDKHOCTHBIMM JIMLIAMU TIDU TIPOBEJeHUU TIpeiBapUTeTbHOTO
CJIeZICTBUS TIO YTOJIOBHBIM ZiejiaM 00 ocKopOJsieHWY TIpe/iCTaBUTeNsI BAaCTH WK O
HeyBO)KeHUM K cyay. B KauecTBe Memoo0o8 uccne0o8aHusi WCIOIb30BaHbI
oOITleHay4YHble MeTOZbl MCC/iefioBaHUs (HabJiOeHus, CpaBHEHUs, OIHCAHMS), a
TaKKe MeTO[bl CeMaHTUUeCKOro, (yHKIIMOHA/JbHOTO, KOMIIOHEHTHOTO U
MPOMNO3ULIMOHA/ILHOTO aHa/IN3a.

KnroueBble c/10Ba: MpPOTOKOJ JOMPOCA, Uy)Kasi peuyb, BTOPUYHBIA TEKCT,
VHBEKTHBHAsl JIeKCUKa, BepbasibHas perpo/yKiys, TeKCTOBbIN JiepuBaT, peueBoe

coObITHE 0CKOpO/IeHuS.
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SOMEONE ELSE’S SPEECH IN THE INTERROGATION PROTOCOL AS A
TYPE OF A SECONDARY TEXT

K.V. Shulgina (Krasnoyarsk, Russia)

Statement of the problem. The tasks of modern forensic linguistic expertise
include solving the question of whether the text contains a negative evaluation
component that characterizes a person. The qualificative, “properly human”
[Shmelev, 1981, p. 5] category of assessment, which organizes the process of
conflict communication, is manifested in the interrogation protocol at the lexical
level within the framework of an invective utterance.

For the first time, the article considers secondary invective statements as
substantial inclusions in the structure of the interrogation protocol of someone
else’s conflict speech. The purpose of creating such speech utterances is
assessment which determines the negative attitude of the subject to the object.
Secondary invective statements are examined from the point of view of their
formal content structure, as well as ways of their representation in the text of the
interrogation protocol.

The purpose of the article is to study the features of reproduction of
someone else’s conflict speech in the interrogation protocol as a secondary speech
genre.

The material of the study was the interrogation protocols compiled by
officials during the preliminary investigation of criminal cases about insulting a
representative of the authorities or contempt of court. The research methods used
are general scientific research methods (observations, comparisons, descriptions),
as well as methods of semantic, functional, component and propositional analysis.

Keywords: interrogation protocol, someone else’s speech, secondary text, verbal
reproduction, text derivative, speech event of an insult.
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XAPAKTEPUCTUKA NHCTAI'PAMA 110 JAHHBIM
ACCOLIMATHBHOI'O DKCIIEPUMEHTA: OIIBIT UHTEPITPETALINA

II1. Acpopu (KpacHosipck, Poccus)
E.B. OcerpoBa (KpacHospck, Poccust)

CouyasbHble CeTH pasBUBAKOT (PYHKLMIO MacCOBOrO WH(POPMUPOBAHUS
Hace/IeHHsl, CTAHOBSICb CBOEOOpAa3HbIMU «HAPOJHBIMU» Meaua, OepyT Ha cebs
Be/lyL[yI0 DOJib B OCBeIOMJIEHWU WHTEPHET-MO/Ib30BaTesiel. JTO orpejensier
MOCTAaHOBKY Mpo0/ieMbl B TpaHULIAX MPeATNIPUHITOr0 aHasm3a, 1iejib KOTOPOro —
BLISICHUTH TIPe/ICTaB/ieHe WHTEPHeT-TI0/Ib30BaTesleld 00 OAHOW W3 CaMbIX
TIONy/ISIPHBIX ~ COI[HANBbHBIX ceTert «MHcTarpam» (Instagram) 1o JgaHHBIM
JIMHTBUCTUYECKOT0 JKcrepuMeHTa. HayuHyro 6a3y ucciefoBaHvst (OpMHDYIOT
paboThl, MOCBsIeHHbIe TPOdeCcCUOHATbHO-ITUUECKUM HOPMaM B COBPeMeHHbIX
MeJda, a TakKe JIMHIBUCTAYECKWEe TPYJbl, pa3BUBAKOL[Me MeTOZ0JIOTHIO
acCOLMaTUBHOIO SKCIlepMMeHTa.  Marepuanom WCC/IelOBaHUSl TOCTY KUIU
pe3ybTaThl I[eTI0YeUYHOr0 acCOI[MaTUBHOIO 3KcriepuMeHTa (ceHTsiOpp 2020 r.;
KpacHosIpck; pecnioHAeHTbl — mnoJsib3oBatenu «MHcrarpama» 20-45 ner). B
pe3y/sbTaTe BbIsIBJIeHHble peakiuu  (UKCUPYIOT OTHOILIEeHWe HWHTepHeT-
To/b30BaTe/ie K [aHHOM COLMA/JIbHOM CeTH Kak K cpedcmey Mdaccoeoll
uH¢opmayuu. [laHHble peakLUM XapakKTepusyrlT  «MHcmazpam» B Tpex
acrieKTax: TlapaMeTpbl €ero CBsI3M C MacCOBOW ayautopuel (0ocmynHoCmb,
dosepue, He00CMo8epHOCMb); (DOPMaJIbHO S3bIKOBbIE KaueCTBa KOHTeHTa (C/1eHe,
aHcapeoH, 6e32pamomHocmb); ero cofiep>kaHue, Kacarolieecsi OCHOBHBIX aCIleKTOB

CyILIeCTBOBaHUS uesioBeKa — (PU3UUeCKOro, AyLIeBHOTO U COL[MAaIbHOTO.

WTOroBbIM BBIBOJL W aBTOPCKUM BK/IaJ B HCC/Ae[lOBaHWE HOBEMIIINX
SI3bIKOBBIX KOHLIETITOB oOripefiesieHbl ciefytomuM. Creludurka CyOBeKTHUBHOTO
OTHOIIEHUS K JJaHHOM COL[Ma/IbHOW CeTH BbipakeHa B 000011iaroliieit accolalium
9MOYUOHA/bHOCMb,  KOTOpasi  JeTalu3upoBaHa  OOMBIIMM  KOJMUYECTBOM

OLIEHOYHBIX PeaKLUM, IPOTUBOIIOJ/IOXKHBIX 110 3HAKY. XKecmokocmb / azpeccust Kak



KBa/IU(PUIUPYIOLLe XapaKTepUCTUKU KOHTeHTa «MHcmazpama» B COBOKYMHOCTH
C ero popMasIbHbIMU SI3bIKOBBIMU TIPU3HAKaMU — 6€32pamMomHOCMbiO, HeyeH3ypHOll
/IeKCUKOU, C/NeH20M W JCAp2OHOM — S$IBHO oOTpuularenbHbl. OJHOBPEMEHHO B
CO3HAaHUU HWHTEPHEeT-To/b30BaTene «MHcmazpam» — 3TO CPeACTBO MacCOBOM
vHbopMaluy, TIpeJoCTaB/Isilollee CcaMyl pa3HOOOpasHylo cofep KaTesbHYHo
vH(bOpMalL1Io, BbI3bIBAIOLLlee eCTeCTBEHHBbIM UHMepec Tosib3oBareneid. C 3TUM
CBSI3aHO TO, UTO Ha3BaHHble OTpULATEe/bHbIe XapAKTEPUCTUKN KOMITEHCUPOBAHBI
OO/BILIMM KOJIMYECTBOM TIOJIOKUTETbHBIX peakuuii: 6osee 50 % U3 HUX HUMeEIOT

TI0JIOXKUTE/IbHYIO OLIEHKY B CTPYKTYype 3HaueHusi (0T docmynHocmu 10 Kpacombl U

KY/Ibmypbl).

KitoueBble cioBa:«MHcTarpam» (Instagram), cpefictBa MacCoBOM
VH(pOpMalK, aCCOLMAaTUBHbINA SKCIIePUMEHT, COLIMa/IbHAs CeTb, CTUMYJI, peaKLIys,

3TUYeCKad HOPpMa
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CHARACTERISTIC OF INSTAGRAM ACCORDING TO THE ASSOCIATIVE
EXPERIMENT: EXPERIENCE OF INTERPRETATION
Sh. Asrori (Krasnoyarsk, Russia)

E.V. Osetrova (Krasnoyarsk, Russia)

Social networks are developing the function of mass informing the
population, becoming a kind of “people's” media, taking a leading role in
informing Internet users. This defines the statement of the problem within
the boundaries of the analysis undertaken, the purpose of which is to find
out the content of the attitude towards Instagram — one of the most popular
social networks. The scientific basis of the research is formed by works
devoted to professional and ethical standards in modern media and social
networks, as well as linguistic works developing the methodology of the

associative experiment. The research material was the results of a chain



associative experiment (September 2020, Krasnoyarsk; respondents were
Instagram users, aged 20 to 45). As a result, the characteristics of the
Instagram social network were obtained and interpreted according to the
data of the linguistic associative experiment. The received reactions record
the attitude of Internet users to this social network as to mass media. These
reactions characterize Instagram in three aspects: parameters of its
connection with the mass audience (accessibility, trust, unreliability);
formally linguistic qualities of content (slang, jargon, illiteracy); its
content concerning the main aspects of human being — physical, mental and
social.

The final conclusions are determined as follows. The specificity of the
subjective attitude towards this social network is a large number of
evaluative reactions that are opposite in sign. Cruelty / aggression as
qualifying characteristics of Instagram content, together with its formal
language features — illiteracy, profanity, slang and jargon — are clearly
negative. At the same time, in the group consciousness, Instagram is a mass
media that provides a wide variety of meaningful information, causing the
natural interest of users. This is related to the fact that the negative
characteristics are compensated by a large number of positive reactions: more
than 50 % of them have a positive assessment (from accessibility to beauty and

culture).

Keywords: Instagram, mass media, associative experiment, social network,

stimulus, reaction, ethical norm
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OBPA3 KEHIIIVHBI B SI3bIKOBOM CO3HAHUU KUTEJIEN
I[MTPUEHUCENCKOW CUBUPU

T.B. MamaeBa (KpacHosipck, Poccus)

ITocmaHoeka npobnembl. B crtatbe paccMmatpuBaeTcsi o0pa3 >KeHIUHBI B
S3BIKOBOM  CO3HaHMM  kuTener  [Ipuenuceiickoi CubupH,  BBISBISIOTCS
crierfudryeckrie YepThbl PErMoHa/JIbHOTO $I3bIKOBOTO CO3HaHUs. VICTOUHUKOM
WCCIeIOBAaHUS TIOC/Y)KW/IMA JlaHHble ACCOLMaTUBHOTO cjoBaps IIpueHuceiickoi
Cubupu (0T cTUMy/a K peaki[ii). AHa/IU3 JaHHBIX C/I0BAps MO3BOJISIET BBISIBUTD
OCHOBHbBIE UepThlI UCC/IeYeMOTO 0Opa3a B SI3bIKOBOM CO3HAaHWUH CUOUPSIKOB, UTO U
SIB/ISIeTCSI 00BEKTOM Halllero Ucciie/JoBaHusl.

Ilenb pmaHHOW pabOTHI: BBISBIEHHWE TICUXOJUHTBUCTUUYECKOTO BOCTIPHSATHS
JKEHIITUHBI JkuTensamu ITpuenncerickoit Cubupm.

Memoob! uccnedogaHus. [lnisi BbIsSIB/IeHUS] LIEeHHOCTHBIX CMBICJIOB 0bOpa3sa
JKEHLLWHbI OCYILeCTB/IsIEM HCC/IeJOBaHUEe MyTeM aHajau3a IMpeJCTaB/lIeHHbIX B
CJioBape accolyalidii OT CTUMYyJla K peakiuH, UTO T03BOJIseT MoKa3aTh 0OIiue
Tipe/iCTaB/IeHUS O JKeHILWHe KaK KyJIbTYPHOM CTepeOTHIIe.

Pe3yibmambl  uccnedosaHus. B pe3ysnbTare aHaiv3a Mbl MPUIIM K
C/iefyrolleMy BbIBOAY: 00pa3 >KeHIL[MHbI B PerdvoHa/bHOM CUOMPCKOM CO3HaHUU
acColMMpyeTcsi C MaMOW, KpacOTOW, POKOBBLIM BJ/ieUeHHWEM, He3aBUCUMbIM
XapakTepoM, Trpaiuel, 0060Bbl0. OCHOBHasi pOJIb JKEHIWHbI, 10 MHEHUIO
nipeficTaBuTesieid  KpacHosipckoro Kpasi, — OBITh MaTepbio, MaMOM, >KEeHOM,
mobumotii, 6abytikoii, 6aboi, MPosB/IAOIel B COOTBETCTBYIOIIUX CUTYalUAX KaK
JKeHCKUe, TaK U My>KCK/e KaueCTBa.

KnroueBbie CJ10Ba: TICUXO/IMHTBUCTHKA, SI3bIKOBOE CO3HaHWUe,
aCCOLIMAaTUBHBIM SKCIIePUMEHT, acCOLMAaTUBHOE T0Jie, 1eHHOCTb, aCCOLMaTUBHBIN

cnoBapb, [Tpuenuceiickass CuObupsb.
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THE IMAGE OF A WOMAN IN LINGUISTIC CONSCIOUSNESS OF
THE YENISEI SIBERIA INHABITANTS

T.V. Mamaeva (Krasnoyarsk, Russia)

Statement of the problem. The article examines the image of a woman in
linguistic consciousness of the Yenisei Siberia inhabitants, identifies specific
features of the regional linguistic consciousness. The study was based on data from
the Associative dictionary of the Yenisei Siberia (from stimulus to reaction). Such
analysis allows us to identify the main features of the studied image in the
linguistic consciousness of Siberians, which is the object of our research.

The purpose of this study is to identify the psycholinguistic perception of a
woman by residents of the Yenisei Siberia.

Research methods. To identify the value meanings of the image-concept
“woman”, we conduct research by analyzing the associations presented in the
dictionary from stimulus to reaction, which allows us to show general ideas about a
woman as a cultural stereotype.

Research results. As a result of the analysis, we came to the following
conclusion: the image of a woman in the regional Siberian consciousness is
associated with mother, beauty, fatal attraction, independent character, grace, and
love. The main role of a woman, according to the representatives of the
Krasnoyarsk territory, is to be a mother, mom, wife, beloved woman, grandmother,
woman, who shows both female and male qualities in appropriate situations.

Keywords: psycholinguistics, linguistic — consciousness, associative

experiment, associative field, associative dictionary, value, Prieniseyskaya Siberia.
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CEMHNOTNYECKAS{ OIIIO3NLNA «4 — HE A» B A3bIKOBOM CO3HAHNN
TKOJIBHNKOB I''KPACHOAPCKA
(Ha MaTepuasne NCUXOIUHTBUCTUUECKOTO SKCIIEPUMEHTA)

T. M. HusamyrunoBa (KpacHosipck, Poccus)

Coo011ieHre TIOCBSILIEHO aHAIM3y CEMUOTUUeCKOM OIIMO3ULUU «s — He 51» C
1[e/TbI0 BBISIBJIEHUsSI 0COOEHHOCTeM TICUXOIMHIBUCTUUECKOTO BOCIIPUSTHS 00pa30oB
s ¥ He 5 LIKOJIbHUKaMu T'. KpacHospCcKa Ha Marepurasie aCCOLMaTUBHBIX TMOJIeN «OT
peakiui K CTUMYJTy», 3adUKCHPOBAHHBIX B «00OpPaTHOM aCCOILMAaTHBHOM CJIOBape
wKoAbHUKOB KpacHospcka» (OACIHIK). B mporecce aHanv3a BbISB/SIFOTCS
pa3/iiuvsi B CMBICJIOBOM CTPYKType TIO/ISi U OCHOBHbIe YepThbl KOJIJIEKTUBHOTO
SI3bIKOBOT'O CO3HAHMUSI.

B pe3ysibTaTe BBIsB/IEHBI OCOOEHHOCTH OIMIO3UI[UN «s — He 5» B SI3bIKOBOM
CO3HAaHWM  IIKOJIbLHUKOB, TIPOBeAEH aHaiuM3  (opManbHO-rpaMMaTHUeCKOu
CTPYKTYpbl  €[WHUL] Spa, BbIAB/IE€Hbl CEMaHTUYeCKuWe 30Hbl [JJaHHbBIX
aCCOLIMaTUBHBIX T10JIEH.

KiroueBbie C€/10Ba: nNCUXO/AUH2BUCMUKA, $13bIKOBOE CO3HAHUe, dCCOYUamueHoe
nose, accoyuamueHblil C108apb WKOAbHUKA, S10PO A3bIKOBO20 CO3HAHUS, ONNO3UYUS]

sA—He A.
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SEMIOTIC OPPOSITION “ME - NOT ME» IN THE LANGUAGE
CONSCIOUSNESS OF SCHOOL CHILDREN IN KRASNOYARSK

(based on a psycholinguistic experiment)

T.M. Nizamutinova (Krasnoyarsk, Russia)

The paper is devoted to the analysis of the semiotic opposition “me-not me”
to identify the features of psycholinguistic perception of images “me-not me” by

schoolchildren of Krasnoyarsk on the material of associative fields “from a



reaction to a stimulus”, recorded in the “Reverse associative dictionary of
Krasnoyarsk schoolchildren” (RADKS). In the process of analysis, differences in
the semantic field structure and the main features of collective language
consciousness are identified.
As a result, the options of the opposition “me-not me” were identified in the
language consciousness of schoolchildren, the formal-grammatical structure of the
nuclear units were analyzed, the semantic data areas of associative fields were
revealed.

Keywords: psycholinguistics, language consciousness, associative field,
associative schoolchildren’s dictionary, core of language consciousness, “me-not

me” opposition.
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JlumepamypogedeHue

TPAHC®OPMAILMS UOEN TOTAJIBHOCTY BJIACTHU B TUCKYPCE
TTIOCTCTPYKTYPAJI3MA (HA MATEPUAJIE LIUKJIA «ATIO®EO3
MWUJINLIAHEPA» [1.A. TIPUTOBA)

O.A. I'nyiueHkoBa
T.A. 3aruayivHa

ITocmaHoeka npobaembl. B pabore aHanmusupyetcs TpaHchopmariust obpasa
TOTATBbHOCTH BJIACTH B YCJIOBUSIX OTKPBITOCTH CHCTEMbI HH(OPMAI[MOHHOTO

o011jecTBa — B MOCKOBCKOM KoHIlertyanu3me /1. TIpuroga.

Lleab uccnedosaHus. [1aTh OLIEHKY pemnpe3eHTaljU M0JI0KUTebHOro obpasa
BJaCTU B COBETCKMX MacC-MeJua, 4epe3 3aKOHOJATe/bHble aKThbl (3aKOHa O
COBETCKOM TO/JULMM) W Ja/bHeWlled e€ [IeKOHCTPYKUWW B TBOPYECTBE

MOCKOBCKHX KOHLIEIITYa/IMCTOB.

Pe3ynbmambl uccnedosaHus. [1eMOHCTpUpYeTCsl 3HaueHWe TOULIeNCKOro
KaK TMpeJCTaBUTeNs BAaCTM B paMKax MapaJirMbl COLIMA/JILHOTO CeMHO3MCa
cumyssikpoB JK. bozpulisipa — uepe3 cTaHOBJieHHE CHUMYJSIKPA B €ro CTafusX.
Cumysskpa K. [lene3a — kak obpasa, JUIIEHHOTO MOZA00MS, paCCMaTPUBAOIIIEro
CUMYJISIKD uepe3 TapaJiurMy TUIAaTOHOBCKOTO BHUAeHUs ObiTusi. Cumynskpa K.
Batass — Kak 3HaueHus, JehOpMHUPYIOIIEro camMo ObIThe — B TepBOHAUaJTbHOM
OHTOJIOTUYECKOM CMBIC/e TOHATUSL CUMYyJsikpa. Y couuanbHON — Teopuu
noctMapkcu3ma C. JKrkeka — KakK WTFO30pHOUM «00BeKTUBHON He0OX0IUMOCTU»,
MIPO/I0/DKAOILe MapKCUCTCKYI0 KOHLIETILUIO OTUYYXKJEHWs B CaMOM LIMPOKOM
cmbiciie. PaccmaTprBaeTcsi peripe3eHTalldss BAacTU B obOpase MWIMLMOHepa-
TIOJIUL[EHCKOTO OT TPeTbero MopsiKa CUMYJISIKPOB: B HeOOXOJUMOCTU COKPBITHS
OTCYTCTBHUSI TepPBOHAYa/JIbHOTO JEeNCTBUTE/ILHOTO 3HaueHus, /10 4YeTBepTOro — B

TOTA/IbHOCTHU CUMYJIALINU.



Bbigoo. B obpase «MunmmuijaHepa» pacKpbIBaeTCs Mpo0/ieMa TOTaabHOCTH
BJIACTU UM €€ pernpe3eHTalMd B JMUTepaType — CUMBOJIU3UPYIOLLEH KpPHU3UC
CYILIeCTBYIOLLIE OHTOJIOTUM TOXAECTBA U Tepexo/l K OHTOJIOTUU Pa3/iuuuil — Te
03HauaeMoe 0OJibIlle He TOXKAECTBEHHO O3Hauaroliemy, rje MWIHI[aHep CTOUT U

«H€ CKPBIBAETCA».

Kawoueesbie cnoea: cumynskp, /. Ilpueos, Mmockosckuli kKoHyenmyaausm, X.

Booputlisp.
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TRANSFORMATION OF THE IDEA OF POWER TOTALITY IN
POSTSTRUCTURALISM DISCOURSE (BASED ON THE CYCLE
“APOTHEOSIS OF POLICEMAN” BY D.A. PRIGOV)

O.A. Glushenkova
T.A. Zagidulina

Statement of the problem. The paper analyzes transformation of an image of power
totality in the conditions of the openness of the information society system, according
to the Moscow conceptualism of D. Prigov.

The purpose of the article is to provide an assessment of the representation of a
positive image of power in the Soviet mass media, through legislative acts (the law
on the Soviet police) and its further deconstruction in the works of Moscow
conceptualists.

Research results. The article demonstrates the importance of a policeman as a
power representative within paradigm of social semiosis of J. Baudrillard’s simulacra
— through the formation of a simulacrum in its stages; of J. Deleuze’s simulacrum —
as an image devoid of similarity, considering the simulacrum through the paradigm of
Plato’s vision of being; of J. Bataille’s simulacrum — as a meaning that deforms being
itself - in the original ontological sense of the concept of simulacrum; and of S.
Zizek’s social theory of post-Marxism — as an illusory “objective necessity”,

continuing the Marxist concept of alienation in the broadest sense. The author



considers the representation of power in the image of a policeman from the third
order of simulacra: in the need to conceal the absence of the original actual meaning,
to the fourth order — in the totality of simulation.

Conclusion. The problem of the totality of power and its representation in the
literature is raised symbolizing the crisis of the existing ontology of identity and the
transition to the ontology of differences where the signified is no longer identical to
the signifier, where the policeman stands and “does not hide”.

Keywords: simulacrum, D. Prigov, Moscow conceptualism, J. Baudrillard.
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CUBUPH KAK AHTUYTOIINA B ANJIOTUN A.B. PYBAHOBA
«XJIOPODOUJINA» N «KNBAS 3EMJIS»
T.A. Borymun (bapnay.n)

IMTocmaHoeka npobaembl. B 1leHTpe BHUMaHUs CTaTbU HaXOAUTCS TIpoOsieMa
B3auMo/ieiicTBUs TipocTpaHcTBa (CubupH) U KyJabTyphl (yTONUUecKass TpaJulys),
YTO COCTaB/sieT KPyr WHTEPEecOB UCCe[oBaTesnieli CUOMPCKOTO TEKCTa, IHMpe —
moboro JIOKa/IbHOTO TeKCTa, a TakKe TpeJCcTaBUTe/iell TeOKy/JIbTYPHOTO U
reoro3TUYeCcKOro MOofX0/I0B.

Lleau HacToOsIIIEr0 MCC/IeAOBaHKS — 0003HAUMTD TTPOM3Be/IeHNs, B KOTOPBIX
(anTH)yTOomMs reorpaduuecky Jyiokanu3oBaHa B CubupH, 3a MCK/IIOUEHHEM yiKe
JIOCTaTOUHO W3yueHHOW OesI0BOAUECKON TeMbl; OXapaKTepu30BaTh (PYHKIUU
cMOUpCKOTO JIOKyca B XyZOXKecTBeHHOM wmwupe gwioruu A.B. PybaHoBa
«Xnopodunusi» U «Kupasi 3eMJIsi».

Pezynbmambl  uccnedogaHus. B pesysnbTaTe  HaMeyeHa  JIMHUSA
MPeeMCTBEHHOCTU yTonuyeckon Ttpaguuuu: oT P.B. bynrapyHa uyepes A.K.
["acTeBa kK pomaHam A.B. PyGaHoBa.

Bbi600bI. BrisiBiieHo, uto B gunoruu A. Py6GaHoBa mpoctpadcTBo Cubupu
1ocJie/JoBaTe/lbHO MeHsieT CBOM (DYHKLMH: CyILeCTBYeT B OMIO3ULIMM K MOCKBe,
L[eHTPY U CHUHeKJoxe Poccuu; siBasieTCsl KOJIOHWEeW U yC/IOBUEM CYll[eCTBOBaHUS
MOCKOBCKOW YTOIHH; MECTOM CChUIKM U TIOCTarOKa/JIUITAYeCKON «JUKOCTH» KaK
OCHOBBI TIOTEHIIMA/ILHOTO BO3POXK/EHHUsI; COOCTBEHHO YTOMMYECKHUM TOPO/IOM,
a/lbTepHATUBHOW CTOJIULIEN.

KmroueBblie ciioBa: ymonusi, benoeoobe, cubupckuii mekcm, MOCKOBCKUL meKcm,

nemepbypeckuli mekcm, ®@.B. ByaeapuH, A.K. 'acmes.
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SIBERIA AS AN ANTI-UTOPIA IN A.V. RUBANOV’S DILOGY
“CHLOROPHYLIA” AND “LIVING EARTH”
T.A. Bogumil (Barnaul)

Statement of the problem. The main focus of the article is on the problem of
interaction between space (Siberia) and culture (utopian tradition) that constitutes
the range of interests for researchers of a Siberian text, in a broader sense, of any
local text, as well as for representatives of geocultural and geopoetic approaches.
The objectives of this study are to identify works in which (anti) utopia is
geographically localized in Siberia, with the exception of the already sufficiently
studied topic of Belovodye; to characterize the functions of the Siberian locus in
the artistic world of A.V. Rubanov’s dilogy “Chlorophylia” and “Living Earth”.
Research results. As a result, a line of succession of the utopian tradition was
outlined: from F.V. Bulgarin through A.K. Gastev to the novels of A.V. Rubanov.
Conclusions. It was revealed that in A. Rubanov’s dilogy the space of Siberia
consistently changes its functions: it exists in opposition to Moscow, to the center
and the synecdoche of Russia; it is a colony and a condition for the existence of the
Moscow utopia; it is a place of exile and post-apocalyptic “savagery” as the basis
of a potential revival; it is a proper utopian city, an alternative capital.

Keywords: utopia, Belovodye, Siberian text, Moscow text, St. Petersburg text, F.V.
Bulgarin, A.K. Gastev.
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